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Important Message to Customers
Cautions on Use

Handle the camera with caution because its lens parts are made of glass. 
Store it in the included soft case when not using it.
Charge the battery by connecting it to a computer using the supplied USB 
cable. (Do not use cables other than the supplied USB cable.)
Correct operation may not be possible when used in combination with a 
hub or other USB device.
When installing or removing the battery, make sure that the power of the 
camera is off.

Copyright
Reproduction or alteration of copyrighted documents, magazines, music and 
other materials, other than for personal, home or similarly limited purposes, 
without the consent of the copyright holder is prohibited.

Software License Terms
This product includes software licensed under a variety of license terms.
For details, see the information displayed by selecting the [THETA] tab on the 
smartphone app while it is connected with the camera and then selecting 
[Camera information]  [License] on the THETA details screen.

HEVC/AVC Patent Portfolio License
This product is licensed for the following activities for personal and other non-
profit use by customers according to the HEVC/AVC Patent Portfolio License.
(i) Encoding videos according to the HEVC/AVC standard (the encoded 

videos are hereinafter referred to as “HEVC/AVC videos”)
(ii) Decoding HEVC/AVC videos recorded by consumers for personal use or 

HEVC/AVC videos from providers who are licensed to provide HEVC/AVC 
videos

No licensing is provided for any other use, including implicit licensing.
Detailed information can be obtained from Via Licensing Alliance. 
See: https://www.via-la.com/

Rechargeable Batteries
• Due to characteristics of the batteries, when used in a cold location the 

usage time of the battery may be reduced, even when the battery is fully 
charged.

• The camera power may switch off automatically in order to protect the 
battery when used in a hot location. It is not recommended to store 
the camera at high or low temperatures. The recommended storage 
temperature is 20°C.

• It may take longer to charge the battery at high or low temperatures than is 
stated in the instructions. It is recommended that you charge the battery in 
a location where the ambient temperature is between 10°C and 40°C.

• If the camera is not used for a long period of time, store it after fully charging 
the battery, and charge the battery once every four months. Alternatively, 
store the camera after removing the battery from it.

Use of this Camera
The use of electronic devices and wireless communication functions may be 
prohibited in hospitals, during takeoff and landing of airplanes, and in other 
situations. Follow the instructions of the facility, airline, etc. Be sure to turn 
off the camera in areas where radio waves should not be emitted. (Even 
when the camera is in the sleep mode, it emits radio waves with Bluetooth 
Low Energy.)

Wireless LAN
• Available frequency bands vary depending on the country. Use this product 

only in the country of purchase. 
• When the frequency band is set to 5 GHz (W52) with the smartphone app, 

use the camera indoors only. If the frequency band is changed, the camera 
Wi-Fi function must be restarted.

• The wireless LAN function of this product is available in both the 2.4 GHz 
band and the 5 GHz band (W52 and W58), but W52 in the 5 GHz band is 
restricted to indoor use. Outdoor use of W52 is prohibited.  
(One of the following indications can be found on the bottom of cameras 
capable of using the 5 GHz band.)

5 GHz (W52):
Indoor Use Only

In Japan, Indoor use only, except connecting to 5.2 GHz 
high power base station.

• The 5 GHz band cannot be used in Indonesia. 
• The 5 GHz band cannot be used outdoors in Kazakhstan.

Position Information Recording Function
• The collection of position information is regulated in some countries and 

regions. Use this product only in the country or region of purchase. 
• The position information recording function of this camera was developed 

for personal-use digital cameras. It cannot be used for navigation 
equipment for aircraft, vehicles, and people, and for surveying equipment. 
Ricoh is not liable for any damages caused by using it for these purposes.

• To shorten the time required to acquire position information, A-GPS data is 
automatically downloaded while the camera is connected to the Internet via 
a smartphone. The communication fees for downloading the data are borne 
by the customer. Be careful if a flat-rate communication fee service is not 
used for the smartphone.

Radio Interference
Operating this product in the vicinity of other electronic equipment may 
adversely affect the performance of both devices. In particular, operating the 
camera close to a radio or television may lead to interference. If interference 
occurs, follow the procedures below.
• Move the camera as far away as possible from the TV, radio, microwave 

oven, or other device.
• Reorient the TV or radio antenna.
• Plug the devices into separate electrical outlets.

Disposal or Transfer of the Camera
• Note that deleting the data stored on the internal memory or formatting it 

does not completely erase the original data. Deleted data can sometimes 
be recovered using commercially available software. After deleting the data 
or initializing the internal memory, shoot images that contain no personal or 
sensitive information until the memory capacity is full.

• To reset the camera settings, press and hold the wireless button, mode 
button, and shutter button at the same time while the power of the camera 
is on.

• Remove the battery. 
• How to dispose of the camera unit, battery, and accessories depends on 

the country or region. Dispose of each properly.

Disposal of Batteries
Dispose of used batteries according to local ordinances and/or regulation.

Dust and Splash Resistance
With the battery cover closed, the camera meets the protection rating IP64 of 
the international standard IEC 60529. The water ingress protection rating (IP 
rating) is indicated on the bottom of the camera.

Unauthorized reproduction of this document in part or in whole is prohibited.
© 2024 RICOH COMPANY, LTD.

Safety Precautions
Warning Symbols
Various symbols are used throughout this document and on the product to 
prevent physical harm to you or other people and damage to property. The 
symbols and their meanings are explained below.

 Danger
This symbol indicates matters that may lead to 
imminent risk of death or serious injury if ignored 
or incorrectly handled.

 Warning
This symbol indicates matters that may lead to 
death or serious injury if ignored or incorrectly 
handled.

 Caution
This symbol indicates matters that may lead to 
injury or physical damage if ignored or incorrectly 
handled.

Sample Warnings

The  symbol alerts you to actions that must be 
performed.

The  symbol alerts you to prohibited actions.
The  symbol may be combined with other symbols to 
indicate that a specific action is prohibited.

 Examples
 Do not touch          Do not disassemble

Observe the following precautions to ensure safe use of the camera.

 Danger

Do not attempt to disassemble, repair or alter the 
camera yourself. The high-voltage circuitry in the camera 
poses significant electrical hazard.
Do not attempt to disassemble, alter, or directly solder 
the battery. Doing so may cause the battery to leak, 
overheat, ignite, or rupture.

Do not put the battery in a fire, attempt to heat it, or use 
or leave it in a high temperature environment such as 
next to a fire or inside a car. Also, do not put it into water 
or the sea or allow it to get wet. Doing so may cause the 
battery to leak, overheat, ignite, or rupture.
Do not attempt to pierce, hit, compress, drop, or 
subject the battery to any other severe impact or force. 
Doing so may cause the battery to leak, overheat, ignite, 
or rupture. 
Do not use a battery that is significantly damaged or 
deformed. Doing so may cause the battery to leak, 
overheat, ignite, or rupture. 
Do not short-circuit the + and - contacts of the battery 
with wires and other metal objects. Also, do not carry 
or store the battery together with metal objects such as 
ballpoint pens and necklaces. Doing so may cause the 
battery to leak, overheat, ignite, or rupture.
Stop use immediately if you notice something unusual 
such as an abnormal smell, smoke, or overheating. 
Please ask your nearest dealer or service center for 
repair.

If any fluid that has leaked from the battery comes 
in contact with your eyes, do not rub them. Flush 
your eyes with clean water and get medical attention 
immediately.

 Warning

Turn off the power immediately in the event of 
abnormalities such as smoke or unusual odors being 
emitted. Remove the battery as soon as possible, 
being careful to avoid electric shocks or burns. If you 
are drawing power from a household electrical outlet, 
be sure to unplug the power cord. Failure to observe 
this precaution may cause a fire or electric shock. Then 
contact your nearest service center. Do not continue 
using the camera if it has a failure or malfunction.
Turn off the power immediately if any metallic object, 
water, liquid or other foreign object gets into the camera. 
And contact the nearest service center. Do not continue 
using the camera if it has a failure or malfunction.
To avoid the risk of the battery from being swallowed 
by mistake, keep it out of reach of small children. If the 
battery is accidentally swallowed, it is harmful to the 
human body. Get medical attention immediately.

Follow these precautions to prevent the battery from 
leaking, overheating, igniting, or rupturing. 
• Do not use a battery other than those specifically 

recommended for the camera. 
• Do not carry or store the battery together with metal 

objects such as ballpoint pens, necklaces, coins, 
and hairpins. 

• If leakage of battery fluid, a strange odor, color 
change, etc. is noticed during use or during charging, 
remove the battery from the camera or battery charger 
immediately and keep it away from fire.

Keep the camera out of the reach of children. Young 
children cannot understand the information in Safety 
Precautions and Cautions on Use, which may cause 
an accident.

Do not touch the internal components of the camera if 
they become exposed as a result of being dropped or 
damaged. The high-voltage circuitry in the camera could 
lead to an electric shock. Contact your nearest dealer or 
service center if it is damaged.

Do not use the camera near flammable gases, gasoline, 
benzine, thinner or similar substances to avoid the risk 
of explosion, fire or burns.
Do not use the camera in locations where usage is 
restricted or prohibited as this may lead to disasters 
or accidents.
Do not use, store, or leave the camera in a hot place 
such as near naked flames, where subjected to direct 
sunlight, or in a vehicle parked in direct sunlight. Doing 
so may lead to the camera exploding, resulting in fire 
or injury.
Stop charging if the charging does not complete within 
the specified charging time.
Never put the battery in a microwave oven or high-
pressure container.

 Caution

Use the battery compatible with the camera. Using an 
incorrect battery may result in explosion.
Dispose of a used battery according to handling 
instructions.
Keep the battery out of reach of small children.

Contact with fluid leaking from the battery can lead to 
a burn. If you touch the fluid, rinse the area with water 
immediately. (Do not use soap.) If the battery starts to 
leak, remove it immediately from the camera and wipe 
the battery chamber thoroughly before replacing it with a 
new battery. Do not continue using the camera if it has a 
failure or malfunction.

Do not open the battery cover when the camera is wet. 
Do not charge the battery when the camera or USB 
cable is wet. 
Do not use the camera wrapped in a cloth, etc. Doing 
so may cause a fire.
Do not allow the metal of the terminals to short circuit. 
Doing so may cause a fire.
If the exterior of the camera becomes dirty, wipe it clean 
using a dry soft cloth such as a glasses wiping cloth, 
or wipe it using a thoroughly wrung out wet cloth. Do 
not use solvents, as doing so may cause the external 
surface of the product to corrode.

When the high temperature caution symbol is displayed 
on the camera, the shaded area in the figure will be 
hot. Do not hold the camera with bare hands while the 
caution symbol is displayed. Failure to observe this 
precaution may cause burns. If the camera gets hot, 
turn off the power and do not touch it for a while.

Regulatory Compliance Statements

Users in USA

COMPLIANCE INFORMATION STATEMENT
Product Name: RICOH360 THETA A1
Model: R07010

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1)  This device may not cause harmful interference, and
(2)  This device must accept any interference received, including interference 

that may cause undesired operation.

Responsible party: RICOH IMAGING AMERICAS CORPORATION
Address: 2 Gatehall Drive Suite 204, Parsippany, New Jersey 07054, U.S.A.
Phone: 800-877-0155

FCC CAUTION
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION INTERFERENCE 
STATEMENT
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 

which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any 
other antenna or transmitter.

The available scientific evidence does not show that any health problems are 
associated with using low power wireless devices. There is no proof, however, 
that these low power wireless devices are absolutely safe. Low power wireless 
devices emit low levels of radio frequency energy (RF) in the microwave range 
while being used. Whereas high levels of RF can produce health effects (by 
heating tissue), exposure of low-level RF that does not produce heating 
effects causes no known adverse health effects. Many studies of low-level 
RF exposures have not found any biological effects. Some studies have 

suggested that some biological effects might occur, but such findings have not 
been confirmed by additional research. R07010 has been tested and found 
to comply with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment and meets the FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines.

Data transmission is always initiated by software, which is passed down 
through the MAC, through the digital and analog baseband, and finally to the 
RF chip. Several special packets are initiated by the MAC. These are the only 
ways the digital baseband portion will turn on the RF transmitter, which it then 
turns off at the end of the packet. Therefore, the transmitter will be on only 
while one of the aforementioned packets is being transmitted. In other words, 
this device automatically discontinues transmission in case of either absence 
of information to transmit or operational failure.

Frequency tolerance (2.4 GHz band): 25 ppm
Frequency tolerance (5 GHz band): 20 ppm

Lithium-ion batteries are recyclable.
You can help preserve our environment by returning your used rechargeable 
batteries to the collection and recycling location nearest you. For more 
information regarding recycling of rechargeable batteries, call toll free  
1-800-822-8837, or visit https://www.call2recycle.org/.

SAFETY STANDARD FOR BUTTON CELL OR COIN BATTERIES AND 
CONSUMER PRODUCTS CONTAINING SUCH BATTERIES
This product contains a non-replaceable button cell or coin battery.
Do not replace the button cell or coin battery. This can cause a fire or electric 
shock.

 WARNING
•  INGESTION HAZARD: 

This product contains a button cell or coin battery.

•  DEATH or serious injury can occur if ingested.

•  A swallowed button cell or coin battery can cause 

Internal Chemical 
Burns in as little as 2 hours.

•  KEEP new and used batteries 

OUT OF REACH of 
CHILDREN.

•  Seek immediate 
medical attention if a 
battery is suspected to be swallowed or inserted inside 
any part of the body.

a) Immediately dispose of used battery according to local regulations and 
keep it away from children. Do NOT dispose of the battery in household 
trash or incinerate.

b) Even used batteries may cause severe injury or death.
c) Call a local poison control center for treatment information.
d) Battery type:  ML414H-IV01E 

MS621R II27E
e) Nominal battery voltage: 3 V
f) A non-rechargeable battery is not to be recharged.
g) Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above manufacturer’s 

specified temperature rating, or incinerate the battery. Doing so may result 
in injury due to venting, leakage, or explosion, resulting in chemical burns.

GENERAL CERTIFICATE OF COMFORMITY

PRODUCT MODEL MODEL: R07010
TYPE: DIGITAL CAMERA

THE IMPORTER ISSUING
THE CERTIFICATE

RICOH IMAGING AMERICAS 
CORPORATION
2 Gatehall Drive Suite 204, Parsippany, 
New Jersey 07054, U.S.A.
(800) 234-0276

CONTACT INFORMATION
FOR THE INDIVIDUAL
MAINTAINING RECORDS
OF TEST RESULTS

RICOH IMAGING AMERICAS 
CORPORATION
Yuliana Kwok
orders@ricoh-usa.com
2 Gatehall Drive Suite 204, Parsippany, 
New Jersey 07054, U.S.A.
(905) 795-5729

THE DATE AND PLACE
OF MANUFACTURE

Nov. 2023
Dongguan, China

THE DATE AND PLACE
WHERE THE PRODUCT
WAS TESTED

Jan. 2024
Tokyo, Japan

LABORATORY
CONDUCTING TESTING
ON WHICH THE
CERTIFICATE DEPENDS

RICOH IMAGING COMPANY, LTD.
1-3-6, Nakamagome, Ohta-ku, Tokyo
143-8555, Japan
+81-70-4404-7499

Users in Canada

Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED) 
Regulatory Compliance Notice
This device complies with Canada licence-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not 
cause interference, and (2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device. 

The channels 1ch to 11ch are used in the 2.4 GHz band.
The device for operation in the band 5150–5250 MHz is only for indoor use 
to reduce the potential for harmful interference to co-channel mobile satellite 
systems.

The available scientific evidence does not show that any health problems 
are associated with using low power wireless devices. There is no proof, 
however, that these low power wireless devices are absolutely safe. Low 
power wireless devices emit low levels of radio frequency energy (RF) in the 
microwave range while being used. Whereas high levels of RF can produce 
health effects (by heating tissue), exposure of low-level RF that does not 
produce heating effects causes no known adverse health effects. Many 
studies of low-level RF exposures have not found any biological effects. Some 
studies have suggested that some biological effects might occur, but such 
findings have not been confirmed by additional research. R07010 has been 
tested and found to comply with ISED radiation exposure limits set forth for 
an uncontrolled environment and meets RSS-102 of the ISED radio frequency 
(RF) Exposure rules.

Data transmission is always initiated by software, which is passed down 
through the MAC, through the digital and analog baseband, and finally to the 
RF chip. Several special packets are initiated by the MAC. These are the only 
ways the digital baseband portion will turn on the RF transmitter, which it then 
turns off at the end of the packet. Therefore, the transmitter will be on only 
while one of the aforementioned packets is being transmitted. In other words, 
this device automatically discontinues transmission in case of either absence 
of information to transmit or operational failure.

Radio Frequency (RF) Exposure Information
The radiated output power of the wireless device is below the ISED radio 
frequency exposure limits. The wireless device should be used in such a 
manner such that the potential for human contact during normal operation 
is minimized.

This device has been evaluated for and shown compliant with the ISED 
Specific Absorption Rate (“SAR”) limits when operated in portable exposure 
conditions. 

Lithium-ion batteries are recyclable.
You can help preserve our environment by returning your used rechargeable 
batteries to the collection and recycling location nearest you. For more 
information regarding recycling of rechargeable batteries, call toll free  
1-800-822-8837, or visit https://www.call2recycle.org/.

Users in Europe

Notice to Users in Countries that Require the CE Marking
The CE Mark is a Directive conformity mark of the European 
Union.

Manufacturer:
Name Ricoh Company, Ltd.
Address 3-6, Nakamagome 1-chome, Ohta-ku, Tokyo  

143-8.555, JAPAN

Importer:
Name RICOH IMAGING EUROPE S.A.S.
Address 7-9, avenue Robert Schuman, 94150 Rungis, FRANCE 

(https://www.ricoh-imaging.eu)

Operating frequency band:
2400–2483.5 MHz / 5150–5250 MHz / 5725–5850 MHz

Maximum radio-frequency power:
xx dBm EIRP

The power delivered by the charger must be between min. 5 W 
required by this product , and max. 18 W in order to achieve the 
maximum charging speed.

Hereby, Ricoh Company, Ltd., declares that this R07010 is in compliance 
with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 
2014/53/EU.
The EU Declaration of Conformity is available by accessing the URL:
https://support.theta360.com/en/ce_docs/
and selecting the product applicable.

AT EE IE NL ES CH

BE FI IT PL SE HR

BG FR LV PT UK(NI) MK

CY DE LT RO IS TR

CZ EL LU SK LI ME

DK HU MT SI NO RS

• In the 5 GHz band of wireless LAN, this product can operate in the range 
of 5150 to 5250 MHz and 5725 to 5850 MHz, but the range 5150 to 
5250 MHz is limited to indoor use. Outdoor operation in the range 5150 to 
5250 MHz is prohibited. Use the 2.4 GHz band for outdoors.

5 18–
W

USB PD

Notice to Users in Countries that Require the UKCA Marking
The UKCA Mark is a Regulation conformity mark of the United 
Kingdom.
Name Ricoh Company, Ltd.
Address 3-6, Nakamagome 1-chome, Ohta-ku, Tokyo  

143-8555, Japan

Operating frequency band:
2400–2483.5 MHz / 5150–5250 MHz

Maximum radio-frequency power:
xx dBm EIRP

This product complies with the essential requirements and provisions of Radio 
Equipment Regulations 2017.
The UK Declaration of Conformity is available by accessing the URL:
https://support.theta360.com/uk/ce_docs/
and selecting the product applicable.

Information for Users on Collection and Disposal of Old Equipment 
and Used Batteries

1. In the European Union

These symbols on the products, packaging and/or accompanying 
documents mean that used electrical and electronic equipment 
and batteries should not be mixed with general household waste.
Used electrical/electronic equipment and batteries must be 
treated separately and in accordance with legislation that requires 
proper treatment, recovery and recycling of these products.
By disposing of these products correctly you will help ensure 
that the waste undergoes the necessary treatment, recovery 
and recycling and thus prevent potential negative effects on the 
environment and human health which could otherwise arise due 
to inappropriate waste handling.

If a chemical symbol is added beneath the symbol shown above, in 
accordance with the Battery Directive, this indicates that a heavy metal 
(Hg = Mercury, Cd = Cadmium, Pb = Lead) is present in the battery at a 
concentration above an applicable threshold specified in the Battery Directive.
For more information about collection and recycling of used products, please 
contact your local authorities, your waste disposal service or the point of sale 
where you purchased the products.

2. In other countries outside the EU

These symbols are only valid in the European Union. If you wish to discard 
used products, please contact your local authorities or dealer and ask for the 
correct method of disposal.
For Switzerland: Used electrical/electronic equipment can be returned free of 
charge to the dealer, even when you don’t purchase a new product. Further 
collection facilities are listed on the home page of www.swico.ch or  
www.sens.ch.

Users in Thailand

This telecommunication equipment conforms to the standard or technical 
requirements of NBTC.

Français
Nom du produit : RICOH360 THETA A1
Modèle : R07010

Message important à la clientèle
Précautions d’emploi

Manipulez l’appareil photo avec précaution car les pièces de son objectif 
sont en verre. Rangez-le dans l’étui souple fourni lorsque vous ne l’utilisez 
pas.
Chargez la batterie en la raccordant à un ordinateur à l’aide du câble USB 
fourni. (N’utilisez pas d’autre câble USB que celui ourni.)
Un fonctionnement correct peut s’avérer impossible s’il est utilisé en 
combinaison avec un concentrateur ou un autre périphérique USB.
Lors de l’installation ou du retrait de la batterie, assurez-vous que l’appareil 
photo est hors tension.

Droit d’auteur
Toute reproduction ou modification de matériel protégé par un droit d’auteur, 
tel que des livres, des magazines et de la musique, est interdite, sous 
réserve de l’autorisation de l’auteur, excepté à des fins d’utilisations limitées, 
notamment pour un usage personnel, domestique ou tout autre usage 
similaire.

Termes de la licence du logiciel
Ce produit comprend un logiciel sous licence aux termes dudit contrat de 
licence.
Pour plus de détails, consultez les informations affichées en sélectionnant 
l’onglet [THETA] dans l’application pour smartphone connectée à l’appareil 
photo, puis en sélectionnant [Informations de l’appareil photo]  [Licence] 
dans l’écran des détails de THETA.

Licence de portefeuille de brevets HEVC/AVC
Le présent produit fait l’objet d’une licence pour les activités suivantes 
en vue d’une utilisation personnelle et non commerciale par des clients, 
conformément à la Licence de portefeuille de brevets HEVC/AVC.
(i) Encodage de vidéos selon la norme HEVC/AVC (les vidéos encodées sont 

ci-après appelées « vidéos HEVC/AVC »)
(ii) Décodage de vidéos HEVC/AVC enregistrées par des particuliers 

pour une utilisation personnelle ou vidéos HEVC/AVC provenant de 
fournisseurs détenant une licence pour proposer des vidéos HEVC/AVC

Aucune licence n’est octroyée pour toute autre utilisation, y compris de 
manière implicite.
Vous pouvez obtenir des informations supplémentaires auprès de Via 
Licensing Alliance. 
Consultez le site : https://www.via-la.com/

Batteries rechargeables
• En raison des caractéristiques des batteries, la durée d’utilisation de la 

batterie peut être réduite lors de l’utilisation dans un endroit froid, même 
lorsque la batterie est entièrement chargée.

• L’alimentation de l’appareil photo peut être coupée automatiquement afin 
de protéger la batterie lors de l’utilisation dans un endroit chaud. Il n’est pas 
recommandé de stocker l’appareil photo à des températures élevées ou 
basses. La température de stockage recommandée est de 20 °C.

• Le chargement de la batterie peut être plus long que ce qui est indiqué 
dans les instructions à des températures élevées ou basses. Il est 
recommandé de recharger la batterie dans un endroit où la température 
ambiante est comprise entre 10 °C et 40 °C.

• Si l’appareil photo n’est pas utilisé pendant une période prolongée, 
stockez-le après avoir chargé complètement la batterie, puis chargez la 
batterie tous les quatre mois. Sinon, stockez l’appareil photo après avoir 
retiré sa batterie.

Utilisation de cet appareil photo
L’utilisation d’appareils électroniques et de fonctions de communication 
sans fil peut être interdite dans les hôpitaux, au décollage et à l’atterrissage 
d’avions, et dans d’autres situations. Suivez les instructions de 
l’établissement, de la compagnie aérienne, etc. Veillez à mettre l’appareil 
photo hors tension dans des endroits où des ondes radio ne doivent pas être 
émises. (Même lorsque l’appareil photo est en mode veille, il émet des ondes 
radio de faible énergie Bluetooth.)

Réseau local sans fil
• Les bandes de fréquences disponibles varient selon le pays. Utilisez ce 

produit uniquement dans le pays d’achat. 
• Lorsque la bande de fréquence est réglée sur 5 GHz (W52) avec 

l’application du smartphone, utilisez l’appareil photo à l’intérieur 
uniquement. Si la bande de fréquence est modifiée, la fonction Wi-Fi de 
l’appareil photo doit être redémarrée.

• La fonction de réseau LAN sans fil de ce produit est disponible dans la 
bande 2,4 GHz et la bande 5 GHz (W52 et W58), mais W52 dans la bande 
5 GHz est limité à une utilisation en intérieur. L’utilisation en extérieur de 
W52 est interdite.  
(L’une des indications suivantes se trouve au bas des appareils photo 
pouvant utiliser la bande 5 GHz.)

5 GHz (W52) :
Utilisation en intérieur uniquement

Au Japon, Utilisation en intérieur uniquement, sauf en 
cas de connexion à la haute puissance de 5,2 GHz 

Fonction d’enregistrement des informations de position
• La collecte des informations de position est réglementée dans certains 

pays et certaines régions. Utilisez ce produit uniquement dans le pays ou 
la région d’achat. 

• La fonction d’enregistrement des informations de position de cet appareil 
photo a été développée pour les appareils photo numériques à usage 
personnel. Elle ne peut pas être utilisée pour les équipements de navigation 
des avions, véhicules et personnes, ni pour les équipements d’arpentage. 
Ricoh n’est pas responsable en cas de dommage causé par son utilisation 
à ces fins.

• Pour réduire la durée nécessaire d’acquisition des informations de 
position, des données A-GPS sont automatiquement téléchargées lorsque 
l’appareil photo est connecté à Internet via un smartphone. Les frais de 
communication pour le téléchargement des données sont à la charge du 
client. Soyez vigilant si aucun service de communication forfaitaire n’est 
utilisé pour le smartphone.

Interférences électriques
Si vous placez votre appareil photo à proximité d’un autre appareil 
électronique, il se peut que les interférences se produisant endommagent 
les appareils. Plus particulièrement, si vous placez votre appareil à proximité 
d’un poste de télévision ou de radio, il se peut que de l’électricité statique 
apparaisse. Dans ce cas, veuillez suivre la procédure suivante.
• Éloignez l’appareil photo autant que possible du téléviseur, de la radio, du 

four à micro-ondes ou de tout autre appareil.
• Modifiez l’orientation de l’antenne du poste de télévision ou de radio.
• Branchez l’appareil dans une autre prise de courant que celle de l’appareil 

émetteur.

Mise au rebut ou transfert de l’appareil photo
• Notez que la suppression des données stockées dans la mémoire interne 

ou leur formatage n’efface pas complètement les données d’origine. Des 
données supprimées peuvent parfois être récupérées à l’aide d’un logiciel 
disponible dans le commerce. Après avoir supprimé les données ou initialisé 
la mémoire interne, prenez des photos ne contenant aucune information 
personnelle ou sensible jusqu’à ce que la capacité de la mémoire soit atteinte.

• Pour réinitialiser les paramètres de l’appareil photo, appuyez simultanément sur 
le bouton pour la liaison sans fil, le bouton de mode et le bouton de l’obturateur 
et maintenez-les enfoncés lorsque l’appareil photo est sous tension.

• Retirez la batterie. 
• La mise au rebut de l’appareil photo, de la batterie et des accessoires 

dépend du pays ou de la région. Mettez chacun d’entre eux au rebut de 
manière appropriée.

Mise au rebut des batteries
Mettez les batteries usagées au rebut conformément aux ordonnances et/ou 
à la réglementation locales.

Résistance à la poussière et aux éclaboussures
Avec le cache de la batterie fermé, l’appareil photo répond aux exigences 
de l’indice de protection IP64 de la norme internationale CEI 60529. L’indice 
de protection contre la pénétration d’eau (indice IP) est indiqué au bas de 
l’appareil photo.

La reproduction non autorisée de ce document, en partie ou en totalité, est 
interdite.
© 2024 RICOH COMPANY, LTD.

Consignes de sécurité
Symboles d’avertissement
Divers symboles sont utilisés tout au long de ce document et sur le produit 
lui-même pour prévenir tout risque de blessures ou de dommages matériels. 
Ces symboles et leur signification sont détaillés ci-dessous.

 Danger
Ce symbole signale des dangers qui peuvent 
entraîner rapidement la mort ou des blessures 
corporelles sérieuses si les instructions 
correspondantes ne sont pas ou sont mal suivies.

 Avertissement
Ce symbole signale des dangers qui peuvent 
entraîner la mort ou des blessures corporelles 
sérieuses si les instructions correspondantes ne 
sont pas ou sont mal suivies.

 Caution
Ce symbole signale des dangers qui peuvent 
entraîner des blessures corporelles ou des 
dommages aux biens si les instructions 
correspondantes ne sont pas ou sont mal suivies.

Exemples de signalisation d’avertissement

Le symbole  vous signale des actions qui doivent être 
effectuées.

Le symbole  vous signale des actions interdites.
Le symbole  peut être combiné avec d’autres pour 
indiquer qu’une action spécifique est interdite.

 Exemples
 Ne pas toucher          Ne pas démonter

Prenez les précautions indiquées ci-dessous pour utiliser l’appareil photo 
en toute sécurité.

 Danger

Ne tentez pas de démonter, de réparer ou de modifier 
vous-même l’appareil photo. Les circuits à haute tension 
de l’appareil photo présentent un risque électrique 
important.
Ne tentez pas de démonter, d’altérer ou de souder 
directement la batterie. Cela peut entraîner une fuite, 
une surchauffe, une inflammation ou une rupture de 
la batterie.

Ne jetez pas la batterie au feu, ne tentez pas de 
la chauffer, ni ne l’utilisez ou la laissez dans un 
environnement à température élevée comme à proximité 
d’un feu ou à l’intérieur d’une voiture. De même, ne 
l’immergez pas dans de l’eau ou dans la mer, ni ne 
la laissez être mouillée. Cela peut entraîner une fuite, 
une surchauffe, une inflammation ou une rupture de 
la batterie.
Ne tentez pas de percer, de frapper, de comprimer, de 
faire tomber la batterie, ni ne la soumettez à un impact 
ou une force important(e). Cela peut entraîner une fuite, 
une surchauffe, une inflammation ou une rupture de 
la batterie.
N’utilisez pas une batterie fortement endommagée ou 
déformée. Cela peut entraîner une fuite, une surchauffe, 
une inflammation ou une rupture de la batterie.
Ne court-circuitez pas les contacts + et - de la batterie 
avec des fils et d’autres objets métalliques. De même, 
ne transportez pas la batterie et ne la rangez pas avec 
des objets métalliques comme des stylos à billes et des 
colliers. Cela peut entraîner une fuite, une surchauffe, 
une inflammation ou une rupture de la batterie.
Arrêtez immédiatement d’utiliser l’appareil si vous 
remarquez quelque chose d’inhabituel, par exemple 
une odeur anormale, de la fumée ou une surchauffe. 
Demandez au revendeur ou au service après-vente le 
plus proche de le réparer.

Si un fluide s’échappant de la batterie entre en contact 
avec vos yeux, ne les frottez pas. Rincez vos yeux avec 
de l’eau claire et consultez immédiatement un médecin.

 Avertissement

Mettez l’appareil immédiatement hors tension en 
cas d’anomalies comme l’émission de fumée ou 
d’odeurs inhabituelles. Retirez la batterie dès que 
possible, en veillant à éviter les chocs électriques ou 
les brûlures. Si vous alimentez l’appareil via une prise 
électrique domestique, veillez à débrancher le cordon 
d’alimentation. Le non-respect de cette consigne peut 
provoquer un incendie ou un choc électrique. Contactez 
ensuite le service après-vente le plus proche de chez 
vous. Ne continuez pas à utiliser l’appareil photo s’il 
présente une défaillance ou un mauvais fonctionnement.
Mettez l’appareil immédiatement hors tension s’il entre 
en contact avec un objet métallique, de l’eau, du liquide 
ou si tout autre objet pénètre à l’intérieur de l’appareil. 
Contactez ensuite le service après-vente le plus proche. 
Ne continuez pas à utiliser l’appareil photo s’il présente 
une défaillance ou un mauvais fonctionnement.
Pour éviter le risque d’ingestion accidentelle de la 
batterie, conservez-la hors de portée des jeunes 
enfants. En cas d’ingestion accidentelle de la batterie, 
celle-ci est dangereuse pour le corps humain. Consultez 
immédiatement un médecin.

Suivez ces consignes pour éviter une fuite, surchauffe, 
inflammation ou rupture de la batterie. 
• N’utilisez pas de batterie autre que celles 

spécialement recommandées pour l’appareil photo. 
• Ne transportez pas la batterie et ne la rangez pas avec 

des objets métalliques comme des stylos à billes, 
des colliers, des pièces de monnaie et des épingles 
à cheveux. 

• Si vous constatez une fuite de fluide de batterie, 
une odeur étrange, un changement de couleur, 
etc. pendant l’utilisation ou la recharge, retirez 
immédiatement la batterie de l’appareil photo ou du 
chargeur de batterie et tenez-la à l’écart du feu.

Tenez l’appareil photo hors de portée des enfants. 
Les jeunes enfants ne peuvent pas comprendre les 
informations données dans les Consignes de sécurité 
et les Précautions d’emploi, ce qui peut provoquer un 
accident.

Si le mécanisme interne de l’appareil photo est exposé 
suite à un choc ou à un autre type de dommage, ne 
touchez aucun composant interne. Les circuits à haute 
tension de l’appareil photo peuvent causer des chocs 
électriques. Apportez l’appareil au revendeur ou au 
service après-vente le plus proche s’il est endommagé.

N’utilisez pas l’appareil photo à proximité de gaz 
inflammables, de gazole, d’essence, de solvant ou 
de substances du même type pour éviter tout risque 
d’explosion, d’incendie ou de brûlure.
N’utilisez pas l’appareil photo dans des lieux où son 
usage est limité ou interdit afin d’éviter tout risque de 
catastrophe ou d’accident.
N’utilisez pas, ne stockez pas et ne laissez pas l’appareil 
photo dans un endroit chaud comme à proximité de 
flammes nues, où il est exposé à la lumière directe du 
soleil, ou dans un véhicule stationné en plein soleil. 
L’appareil photo risque d’exploser, provoquant ainsi un 
incendie ou des blessures.
Arrêtez de recharger la batterie si la charge n’est pas 
terminée à l’issue de la durée de charge spécifiée.
Ne placez jamais la batterie dans un four à micro-ondes 
ou un récipient à haute pression.

 Attention

Utilisez la batterie compatible avec l’appareil photo. 
L’utilisation d’une batterie inappropriée risque de 
provoquer une explosion.
Mettez au rebut une batterie usagée conformément aux 
instructions de manipulation.
Tenez la batterie hors de portée des jeunes enfants.
Un contact avec du fluide s’échappant de la batterie 
peut provoquer une brûlure. Si vous touchez le fluide, 
rincez immédiatement la zone avec de l’eau. (N’utilisez 
pas de savon.) Si la batterie commence à fuir, retirez-
la immédiatement de l’appareil photo et essuyez 
soigneusement le compartiment de la batterie avant de 
la remplacer par une batterie neuve. Ne continuez pas 
à utiliser l’appareil photo s’il présente une défaillance ou 
un mauvais fonctionnement.

N’ouvrez pas le cache de la batterie lorsque l’appareil 
photo est mouillé. 
Ne chargez pas la batterie lorsque l’appareil photo ou le 
câble USB est mouillé. 
N’utilisez pas l’appareil photo en l’enveloppant dans un 
tissu, etc. Cela peut provoquer un incendie.
Ne laissez pas les parties métalliques des bornes entrer 
en court-circuit. Cela peut provoquer un incendie.
Si l’extérieur de l’appareil photo est sale, essuyez-le 
à l’aide d’un chiffon doux et sec (tissu pour nettoyer 
les lunettes, par exemple) ou essuyez-le à l’aide d’un 
chiffon humide bien essoré. N’utilisez pas de solvants, 
car cela peut entraîner une corrosion de la surface 
externe du produit.

Lorsque le symbole de mise en garde de température 
élevée s’affiche sur l’appareil photo, la zone grisée sur 
la figure sera chaude. Ne tenez pas l’appareil photo 
à mains nues lorsque le symbole de mise en garde 
est affiché. Le non-respect de cette consigne peut 
provoquer des brûlures. Si l’appareil photo est chaud, 
mettez-le hors tension et ne le touchez pas pendant 
un moment.

Déclarations de conformité réglementaire

Utilisateurs au Canada

Avis de conformité à la réglementation d’Innovation, Sciences et 
Développement économique Canada (ISDE)
Cet appareil est conforme aux normes RSS canadiennes non soumises à 
licence. Son utilisation est assujettie aux deux conditions suivantes : (1) cet 
appareil ne doit pas provoquer d’interférence, et (2) cet appareil doit accepter 
toute interférence, y compris des interférences pouvant provoquer un 
fonctionnement indésirable de l’appareil.

Les canaux 1 à 11 sont utilisés dans la bande de 2,4 GHz.
Le dispositif destiné à fonctionner dans la bande 5150–5250 MHz est destiné 
uniquement à une utilisation en intérieur afin de réduire le risque de brouillage 
préjudiciable causé par les systèmes mobiles à satellites dans le même canal.

Les connaissances scientifiques dont nous disposons n’ont mis en évidence 
aucun problème de santé associé à l’usage des appareils sans fil à faible 
puissance. Nous ne sommes cependant pas en mesure de prouver que 
ces appareils sans fil à faible puissance sont entièrement sans danger. Les 
appareils sans fil à faible puissance émettent une énergie radioélectrique 
(RF) très faible dans le spectre des micro-ondes lorsqu’ils sont utilisés. Alors 
qu’une dose élevée de RF peut avoir des effets sur la santé (en chauffant 
les tissus), l’exposition à de faibles RF qui ne produisent pas de chaleur 
n’a pas de mauvais effets connus sur la santé. De nombreuses études ont 
été menées sur les expositions aux RF faibles et n’ont découvert aucun 
effet biologique. Certaines études ont suggéré qu’il pouvait y avoir certains 
effets biologiques, mais ces résultats n’ont pas été confirmés par des 
recherches supplémentaires. R07010 a été testé et jugé conforme aux limites 
d’exposition aux rayonnements ISDE énoncées pour un environnement non 
contrôlé et respecte les règles d’exposition aux fréquences radioélectriques 
(RF) CNR-102 de l’ISDE.

La transmission des données est toujours initiée par le logiciel, puis les 
données sont transmises par l’intermédiaire du MAC, par la bande de base 
numérique et analogique et, enfin, à la puce RF. Plusieurs paquets spéciaux 
sont initiés par le MAC. Ce sont les seuls moyens pour qu’une partie de la 
bande de base numérique active l’émetteur RF, puis désactive celui-ci à la 
fin du paquet. En conséquence, l’émetteur reste uniquement activé lors de 
la transmission d’un des paquets susmentionnés. En d’autres termes, ce 
dispositif interrompt automatiquement toute transmission en cas d’absence 
d’information à transmettre ou de défaillance.

Informations concernant l’exposition aux fréquences radio (RF) 
La puissance de sortie rayonnée de l’appareil sans fil est inférieure aux 
limites d’exposition aux radiofréquences de l’ISDE (Innovation, Sciences et 
Développement économique Canada). L’appareil sans fil doit être utilisé de 
manière à ce qu’un éventuel contact avec l’homme dans des conditions 
normales d’utilisation soit réduit au minimum.

Cet appareil a été évalué et a été jugé conforme aux limites de débit 
d’absorption spécifique (« DAS ») de l’ISDE lorsqu’il est utilisé dans des 
conditions d’exposition mobile.

Les batteries au lithium-ion sont recyclables.
Vous pouvez contribuer à préserver notre environnement en ramenant les 
batteries rechargeables usagées dans le centre de collecte et de recyclage 
le plus proche de chez vous. Pour plus d’informations sur le recyclage des 
batteries rechargeables, appelez le numéro gratuit 1-800-822-8837 ou 
rendez-vous sur le site https://www.call2recycle.org/.

Utilisateurs en Europe

Remarque à l’attention des utilisateurs dans des pays exigeant le 
marquage CE
La marque CE est une marque de conformité de directive de 
l’Union européenne.

Fabricant :
Nom Ricoh Company, Ltd.
Adresse 3-6, Nakamagome 1-chome, Ohta-ku, Tokyo  

143-8555, JAPON

Importateur :
Nom RICOH IMAGING EUROPE S.A.S.
Adresse 7-9, avenue Robert Schuman, 94150 Rungis, FRANCE 

(https://www.ricoh-imaging.eu)

Bande de fréquence de fonctionnement :
2400–2483,5 MHz / 5150–5250 MHz / 5725–5850 MHz

Puissance radiofréquence maximale :
xx dBm PIRE

La puissance fournie par le chargeur doit être comprise entre 5 W 
min. requis par ce produit et 18 W max. afin d’atteindre la vitesse 
de charge maximale.

Par la présente, Ricoh Company, Ltd., déclare que ce R07010 est conforme 
aux exigences fondamentales et aux autres dispositions applicables de la 
Directive 2014/53/UE.
La déclaration de conformité de l’UE est disponible à l’adresse URL suivante :
https://support.theta360.com/fr/ce_docs/
et en sélectionnant le produit applicable.

AT EE IE NL ES CH

BE FI IT PL SE HR

BG FR LV PT UK(NI) MK

CY DE LT RO IS TR
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DK HU MT SI NO RS

• Dans la bande de 5 GHz du LAN sans fil, ce produit peut fonctionner dans 
la plage de 5150 à 5250 MHz et de 5725 à 5850 MHz, mais la plage de 
5150 à 5250 MHz se limite à l’utilisation en intérieur. L’utilisation en extérieur 
dans la plage de 5150 à 5250 MHz est interdite. Utilisez la bande de 
2,4 GHz à l’extérieur.

5 18–
W

USB PD

Pour assurer la protection des consommateurs, une nouvelle valeur limite 
(2 W/Kg) est fixée pour le DAS localisé « membre ».

Informations pour les utilisateurs sur la collecte et la mise au rebut 
des équipements et batteries usagés

1. Au sein de l’Union européenne

Ces symboles sur les produits, les emballages et/ou les 
documents d’accompagnement signifient que les batteries et les 
équipements électriques et électroniques usagés ne doivent pas 
être mélangés avec les déchets ménagers ordinaires.
Les batteries et les équipements électriques et électroniques 
usagés doivent être traités séparément et conformément aux 
lois en vigueur en matière de traitement, de récupération et de 
recyclage adéquats de ces produits.
En veillant à la mise au rebut correcte de ces produits, vous 
contribuerez à assurer le traitement, la récupération et le 
recyclage nécessaires de ces déchets, évitant ainsi les effets 
négatifs potentiels sur l’environnement et la santé publique 
qu’une mise au rebut inadaptée pourrait entraîner.

L’ajout d’un symbole chimique sous le symbole affiché ci-dessus, 
conformément à la Directive sur les batteries, indique qu’un métal lourd (Hg 
= mercure, Cd = cadmium, Pb = plomb) est présent dans la batterie à une 
concentration supérieure au seuil applicable spécifié dans la Directive sur 
les batteries.
Pour plus d’informations sur la collecte et le recyclage des produits usagés, 
veuillez contacter les autorités locales, le service d’élimination des déchets ou 
le point de vente où vous avez acheté les produits.

Cet appareil,
ses accessoires,

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
 !

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 

FR

2. Pays hors de l’UE

Ces symboles ne sont valables que dans les pays de l’Union européenne. 
Si vous souhaitez mettre au rebut ces produits usagés, veuillez contacter 
les autorités locales ou le revendeur pour connaître la méthode de mise au 
rebut appropriée.
En Suisse : Les équipements électriques et électroniques usagés peuvent 
être retournés gratuitement au revendeur, même si vous n’achetez pas de 
nouveau produit. Une liste des installations de collecte est disponible sur le 
site www.swico.ch ou www.sens.ch.

Garantie
1. Ricoh réparera ce produit gratuitement si un dysfonctionnement se produit 

pendant la période de garantie du produit. Contactez le revendeur ou le 
service après-vente le plus proche. Tous frais encourus en apportant ce 
produit au revendeur ou au service après-vente le plus proche seront à la 
charge de client.

2. Les situations suivantes ne sont pas couvertes par cette garantie même si 
elles se produisent pendant la période de garantie du produit :
(1) défauts de fonctionnement provoqués par l’usage impropre (par 

exemple, une utilisation autre que celle indiquée dans le mode 
d’emploi)

(2) Dysfonctionnements causés par une réparation, une modification ou 
le démontage par une personne autre qu’un fournisseur de service de 
réparation désigné par Ricoh

(3) défauts de fonctionnement provoqués par des phénomènes tels que le 
feu, les désastres naturels, les événements géologiques, la foudre, ou 
une tension anormale

(4) défauts de fonctionnement qui ne se produisent pas naturellement, 
comme ceux provoqués par les inondations, le sel, le contact avec un 
liquide (par exemple, eau de pluie, jus de fruit, boissons alcoolisées), 
la chute, le heurt, du sable ou de la saleté qui pénètrent à l’intérieur de 
l’appareil photo et la pression

(5) défauts de fonctionnement provoqués par des causes telles que 
le stockage inapproprié (comme indiqué dans le mode d’emploi), 
l’apparition de moisissure, ou une attention inadéquate

(6) Si un reçu ou une preuve d’achat contenant le nom du fournisseur et 
la date d’achat ne sont pas produits

3. Cette garantie couvre uniquement l’appareil. Elle ne couvre pas des 
accessoires tels que l’étui.

4. Ricoh n’offre aucune garantie concernant les données stockées dans 
la mémoire interne. Sauvegardez toutes les données avant d’apporter 
l’appareil photo pour la réparation.

5. Ricoh n’accepte aucune responsabilité pour une quelconque perte liée 
à l’utilisation de l’appareil photo, y compris les perte de données, perte 
d’occasion, manque à gagner, frais de récupération, paiements aux tiers, 
ou toute autre perte fortuite, indirecte ou secondaire, indépendamment 
du fait que le défaut de fonctionnement se produit pendant la période de 
réparation sous garantie.

6. Les demandes spéciales au sujet de l’appareil photo, telles que les 
inspections de pièces et les inspections approfondies, encourent des 
dépenses séparées qui sont à la charge du client, même pendant la 
période de garantie.

7. Ce service de garantie est valide uniquement dans le pays ou la région 
dans lesquels ce produit a été acheté. S’il est nécessaire de réparer 
l’appareil photo alors que vous vous trouvez à l’étranger, faites-le réparer 
une fois de retour dans le pays où ce produit a été acheté.
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Warranty
1. Ricoh will repair this product free of charge if a malfunction occurs during 

the product warranty period. Contact your nearest dealer or service center. 
Any expenses incurred by bringing this product to your nearest dealer or 
service center shall be borne by the customer.

2. The following situations are not covered by this warranty even if they occur 
during the above period.
(1) Malfunctions caused by misuse (e.g. operating other than as specified 

in the user guide)
(2) Malfunctions caused by repair, modification, or disassembly by a party 

other than a repair service provider designated by Ricoh
(3) Malfunctions caused by phenomena such as fire, natural disasters, 

geological events, lightning, or abnormal voltage
(4) Malfunctions that do not occur naturally, such as those caused by 

flooding, salt, dousing with liquids (e.g. rainwater, juice, alcoholic 
drinks), dropping, impact, entry of sand or dirt inside the camera, and 
pressure

(5) Malfunctions occurring from causes such as improper storage (as 
stated in the user guide), occurrence of mold, or improper care

(6) If a receipt or proof of purchase containing the vendor name and 
purchase date is not produced

3. This warranty covers the unit only. It does not cover accessories such as 
the soft case.

4. Ricoh cannot offer any guarantees concerning data stored in the internal 
memory. Back up any data before bringing the camera for repair.

5. Ricoh accepts no responsibility for any loss caused in relation to use of 
the camera, including loss of data, loss of opportunities, loss of profits, 
recovery expenses, payments to third parties, or other incidental, indirect 
or secondary loss, regardless of whether the malfunction occurs during 
the free repair period.

6. Special requests concerning the camera, such as part inspections and 
detailed inspections, incur separate expenses that are borne by the 
customer, even during the warranty period.

7. This warranty service is valid only in the country or region in which this 
product was purchased. If repair becomes necessary while overseas, have 
the product repaired after returning to the country where this product was 
purchased.
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プロダクト名： RICOH360 THETA A1
モデル： R07010

お客様への重要なおしらせ

使用上のご注意
 ●レンズ部はガラスでできていますので取り扱いには十分ご
注意ください。使用しない際には、付属のソフトケースに
収納してください。
 ●付属のUSBケーブルでパソコンに接続して、充電してくだ
さい。(付属のUSBケーブル以外は使用しないでください。)
 ●HUBなどのほかのUSB機器との組み合わせで使用した場
合、正しく動作しないことがあります。
 ●バッテリーの着脱は、カメラ電源がオフの状態で行ってく
ださい。

著作権について
著作権の目的になっている書籍、雑誌、音楽などの著作物は、個人的ま
たは家庭内およびこれに準ずる限られた範囲内で使用する以外、著作者
に無断で複写、改変などすることは禁じられています。

各種ライセンス条項について
本製品には、各種ライセンス条項に基づきライセンスされるソフトウェ
アが含まれています。
詳細は、スマートフォン用アプリでカメラと接続中に［THETA］タブを
選択し、THETA詳細画面の［カメラ情報］→［ライセンス］で表示され
る内容を参照してください。

HEVC/AVC Patent Portfolio License について
本製品は、お客様が個人使用または報酬を受けないその他の利用で次
の行為を行うために使用される場合に限り、HEVC/AVC Patent Portfolio 
License に基づきライセンスされているものです。
(i) HEVC/AVC 規格に従い動画をエンコードすること（以下、エンコー
ドしたものをHEVC/AVC ビデオといいます）

(ii) 個人利用の消費者によりエンコードされたHEVC/AVC ビデオ、また
はHEVC/AVC ビデオを供給することについてライセンスを受けてい
る供給者から入手したHEVC/AVC ビデオをデコードすること

上記以外の使用については、黙示のライセンスを含め、いかなるライセ
ンスも許諾されていません。
詳細情報につきましては、Via Licensing Alliance から取得することができ
ます。
https://www.via-la.com/ をご参照ください。

バッテリーについて
• 寒いところでは、バッテリーの特性上、十分に充電されているバッ
テリーを使用していても使用時間が短くなります。
• 温度が高い状況ではバッテリー保護のため本体電源が切れる場合が
あります。低温高温での保管は推奨いたしません。推奨は20℃で
す。
• 低温および高温時は、記載の充電時間よりも延びることがありま
す。環境温度は、10℃～40℃の範囲での充電を推奨いたします。
• 本カメラを長期間使用しないときは、4か月に1回満充電した後、保
管してください。または、カメラからバッテリーを取り出して保管
してください。

本機の使用について
病院や飛行機の離着陸時など、電子機器や無線機能の使用が禁止されて
いることがあります。施設や航空会社などの指示に従ってください。電
波を出してはいけない場所では、カメラの電源を必ずオフにしてくださ
い。（カメラがスリープモード中でも、Bluetooth Low Energyが電波を出
しています。）

保証書　
型名　RICOH360 THETA A1
本保証書は本記載内容で無料修理を行うことをお約束するもの
です。
万一ご購入後1年以内に当社の責任と認められる故障を生じた
場合は、記載の保証規定により、無料で修理いたします。

株式会社リコー
お問い合わせ
https://support-theta.ricoh360.com/contact/

お買上日 年 月 日

販売店名

無線LANについて
• 国により使用できる周波数帯が異なります。本製品はお買い求めの
国でのみご使用ください。
• スマートフォン用アプリで周波数帯域を5GHzにする場合は、室内で
のみご使用ください。周波数帯域を変更した場合、カメラのWi-Fiを
再起動する必要があります。
• 日本国内において、無線LANの5GHz帯（W52）を屋外で使用しない
でください。5GHz帯（W52）の屋外使用は法律により禁止されてい
ますので、屋外では2.4GHz帯をご使用ください。
• 日本国内では、公衆無線LANに接続できません。接続しないでくだ
さい。

位置情報記録機能について
• 国や地域によっては位置情報を収集することなどが規制されている
場合があります。購入した国や地域のみでご使用ください。
• このカメラの位置情報記録機能は、個人使用のデジタルカメラ用と
して開発・製造されたものです。航空機や車両、人などの航法装
置、また測量用としての使用はできません。これらの用途で使用し
たことにより損害が発生した場合の保証はご容赦ください。
• 位置情報の取得時間短縮のため、インターネットに接続していると
きにA-GPSデータをダウンロードします。ダウンロードにかかる通
信料はお客様のご負担となります。使用するスマートフォンで通信
料定額サービスをご利用されていない場合はご注意ください。

電波障害について
他のエレクトロニクス機器に隣接して設置した場合、お互いに悪影響を
及ぼすことがあります。特に、近くにテレビやラジオなどがある場合、
雑音が入ることがあります。その場合は、以下のようにしてください。
• テレビやラジオ、電子レンジなどからできるだけ離す
• テレビやラジオなどのアンテナの向きを変える
• コンセントを別にする

電波障害自主規制について
この装置は、クラスB機器です。この装置は、住宅環境で使用すること
を目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接
して使用されると、受信障害を引き起こすことがあります。
使用説明書に従って正しい取り扱いをしてください。
VCCI-B

カメラを廃棄または譲渡する場合
• 内蔵メモリーに記録されているデータは、削除や初期化をしても、
完全にデータを消去できません。市販の修復・復元ソフトを使用す
ると、修復・復元することができることがあります。削除や初期化
をした後、メモリー容量がいっぱいになるまで、復元されても差し
支えない映像を撮影してください。
• カメラの設定は、電源がオンのときに無線ボタン、Modeボタン、
シャッターボタンを同時に長押しし、初期化を行ってください。
• バッテリーは取り外してください。
• カメラ本体、バッテリー、付属品の廃棄方法は、お住まいの場所に
よって異なります。それぞれ適切に廃棄してください。

小型電池のリサイクルについて
このマークは小型充電式電池のリサイクルマークです。
ご使用済みの小型充電式電池を廃棄するときは、端子部
に絶縁テープを貼って、排出協力店へお持ちください。

防塵防滴について
バッテリーカバーを閉じた状態で、国際規格IEC60529の保護等級IP64の
性能を有しています。水の浸入の保護等級（IP等級）はカメラ底面に記
しています。

本書の一部または全部を無断転載することを禁止します。
© 2024 RICOH COMPANY, LTD.

安全上のご注意
表示について
本書および製品への表示では、製品を安全に正しくお使いいただき、あ
なたや他の人々への危害や財産への損害を未然に防止するために、いろ
いろな表示をしています。その表示と意味は次のようになっています。

 危険
この表示を無視して、誤った取り扱いをする
と、人が死亡または重傷を負う可能性が差し
迫って発生する可能性がある内容を示してい
ます。

 警告
この表示を無視して、誤った取り扱いをする
と、人が死亡または重傷を負う可能性が想定
される内容を示しています。

 注意
この表示を無視して、誤った取り扱いをする
と、人が傷害を負う可能性が想定される内容
および物的損害のみの発生が想定される内容
を示しています。

表示の例

 記号は行為を強制したり指示する内容を告げるもの
です。

 記号は禁止の行為であることを告げるものです。
 の中に具体的な禁止内容が描かれています。

●表示例
 意味：接触禁止　  意味：分解禁止

本機を安全にお使いいただくために以下の内容をお守りください。

 
危険

 ●カメラを分解、修理、改造しないでください。内部
には高圧電流回路があり、感電する危険がありま
す。
 ●バッテリーを分解、改造、直接ハンダ付けしたりし
ないでください。バッテリーの液漏れ、発熱、発
火、破裂のおそれがあります。

 ●バッテリーを火の中に投入したり、加熱したり、火
のそばや車の中など温度が高くなる場所で使用した
り、放置しないでください。また、水や海水などに
つけたり、濡らさないでください。バッテリーの液
漏れ、発熱、発火、破裂のおそれがあります。
 ●バッテリーに釘を刺したり、ハンマーでたたいた
り、踏みつけたり、落下させたり、強い衝撃を与え
ないでください。バッテリーの液漏れ、発熱、発
火、破裂のおそれがあります。
 ●外傷、変形の著しいバッテリーは使用しないでくだ
さい。バッテリーの液漏れ、発熱、発火、破裂のお
それがあります。
 ●バッテリーの（＋）と（－）を針金等の金属で接続
しないでください。また、金属製のボールペンや
ネックレスなどと一緒に携帯したり、保管しないで
ください。バッテリーの液漏れ、発熱、発火、破裂
のおそれがあります。
 ●異臭、発煙、過熱などの異常が発生したときは、す
ぐに使用をやめてください。修理は、お買い上げ店
または当社のサービス窓口にご依頼ください。

 ●バッテリーが液漏れして液が目に入ったときには、
こすらずにすぐに水道水などのきれいな水で十分に
洗った後、直ちに医師の治療を受けてください。

 
警告

 ●万一、煙が出ている、へんなにおいがするなどの異
常状態がみられる場合は、すぐに電源を切ってくだ
さい。感電や火傷に注意しながら速やかにバッテ
リーを取り外してください。家庭用コンセントから
電源を供給しているときは、必ず電源ケーブルを抜
いてください。火災や感電の原因になります。そし
てサービス窓口に連絡してください。カメラに故障
や不具合が生じた場合は、そのまま使用しないでく
ださい。
 ●万一、カメラ内部に異物（金属、水、液体など）が
入った場合は、すぐに電源を切ってください。そし
て当社のサービス窓口に連絡してください。カメラ
に故障や不具合が生じた場合は、そのまま使用しな
いでください。
 ●この製品で使用しているバッテリーを誤って飲み込
むことがないよう、特に幼児・子供の手の届かない
ところに置いてください。万一飲み込んだ場合は、
人体に有害です。直ちに医師と相談してください。

 ●バッテリーの液漏れ、発熱、発火、破裂の防止のた
め、次のことをお守りください。
• この製品で指定しているバッテリー以外は、使用
しないでください。
• 金属製のボールペン、ネックレス、コイン、ヘ
アーピンなどと一緒に携帯、保管しないでくださ
い。
• 使用中や充電中、液漏れしたり、異臭がする、変
色するなどの異常がある場合は、直ちにカメラや
充電器から取り外し、火気から遠ざけてくださ
い。
 ●この製品を幼児・子供の手の届く範囲に放置しない
でください。幼児・子供には「安全上のご注意」や「使
用上のご注意」の内容が理解できずに事故発生の原
因となります。

 ●落下や損傷により内部が露出したときは、内部には
手を触れないでください。内部には高圧電流回路が
あり、感電する危険性があります。破損したとき
は、お買い上げ店または当社のサービス窓口に連絡
してください。

 ●引火性ガスやガソリン、ベンジン、シンナー等の近
くで使用しないでください。爆発や火災、火傷の原
因となります。
 ●航空機の中など、使用が制限または禁止されている
場所では使用しないでください。事故等の原因とな
ります。
 ●火のそばや直射日光のあたるところ・炎天下の車中
など、高温の場所で使用・保管・放置しないでくだ
さい。本機が爆発するなどして、火災やけが等の原
因となります。
 ●充電の際に所定の充電時間を超えても充電が完了し
ない場合には、充電をやめてください。
 ●電子レンジや高圧容器に入れたりしないでくださ
い。

 
注意

 ●バッテリーはカメラに対応したものを使用してくだ
さい。正しいバッテリーを使用しないと、爆発する
おそれがあります。
 ●使用済みのバッテリーは、取り扱い指示に従って処
分してください。
 ●バッテリーは、幼児の手の届かないところに保管し
てください。
 ●バッテリーから漏れた液が肌に触れると、火傷の原
因になります。万が一触れてしまった場合には、す
ぐに水で洗い流してください。（せっけんは使用し
ないでください）また、液漏れが起こった場合は、
液をよくふき取ってから新しいバッテリーを入れて
ください。カメラが故障したり不具合のまま使用し
続けないでください。

 ●カメラが濡れた状態で、バッテリーカバーを開けな
いでください。
 ●カメラやUSBケーブルが濡れた状態で、充電しない
でください。
 ●布などに包んで使用しないでください。火災の原因
になります。
 ●端子部の金属部をショートさせないでください。火
災の原因になります。
 ●カメラ外装が汚れた場合は、眼鏡拭きのような柔ら
かい布を用いて乾拭きするか、もしくはきつく絞っ
て水拭きしてください。外装部品表面を侵食するお
それがありますので、溶剤類は使用しないでくださ
い。

 ●カメラに高温注意マークが表示されているときは、
図の影の部分が高温になります。カメラを素手で保
持しないでください。やけどをするおそれがありま
す。高温になった場合は、電源をオフにし、しばら
く触れないようにしてください。

保証規定
1. 本製品が万一故障した場合は製品保証有効期間内においては無料
修理いたしますので、お買い上げ店か当社修理受付窓口にお申し
出ください。なお、お買い上げ店または当社修理受付窓口にご持
参いただく際の諸費用は、お客様にご負担願います。

2. 以下の場合は、上記期間内でも保証の対象とはなりません。
(1) 使用上の誤り（使用説明書以外の誤操作など）により生じた
故障

(2) 当社の指定する修理取扱い所以外で行われた修理、改造、分
解掃除などによる故障

(3) 火災、天災、地変、落雷、異常電圧などによる故障
(4) 浸（冠）水、塩害、液体（雨水、ジュース、酒類など）かぶ
り、落下、衝撃、砂（泥）入り、圧力などによる自然故障以
外の故障

(5) 保管上の不備（使用説明書に記載）や、カビ発生、手入れの
不備などによる故障

(6) 販売店名、ご購入年月日などが領収書、またはレシートなど
で確認できない場合

3. 保証の対象となる部分は本体のみで、ソフトケースなどの付属品
類は保証の対象とはなりません。

4. 内蔵メモリー内のデータについて一切の保証はできませんので、
修理にお出しになる場合には、データのバックアップをお取りく
ださい。

5. 無償修理期間中であるか否かにかかわらず、本カメラの使用に関
連するデータ損失、機会損失、利益損失、回復費用、第三者請
求、その他付随的、間接的、あるいは二次的損害をはじめとする
あらゆる損害について当社は責任を負いません。

6. 保証期間内であっても、本カメラについて各部点検、精密検査な
どを特別に依頼された場合には、別途実費をお客様にご負担いた
だきます。

7. 保証サービスはお買い上げの国や地域においてのみ有効です。国
外に持ち出して修理が必要になった場合は、お買い上げの国にお
持ち帰りの上、修理の手続きをお願いします。

Deutsch
Produktname: RICOH360 THETA A1
Modell: R07010

Wichtige Mitteilung an unsere Kunden
Vorsichtsmaßregeln

Gehen Sie sehr vorsichtig mit der Kamera um, da die Objektivteile aus 
Glas bestehen. Bewahren Sie sie in der mitgelieferten Hülle auf, wenn Sie 
sie nicht benutzen.
Laden Sie den Akku auf, indem Sie ihn über das mitgelieferte USB-Kabel 
an einen Computer anschließen. (Verwenden Sie ausschließlich das 
mitgelieferte USB-Kabel.)
Ein einwandfreier Betrieb kann bei Verwendung in Kombination mit einem 
Hub oder einem anderen USB-Gerät nicht gewährleistet werden.
Stellen Sie beim Einsetzen oder Entfernen des Akkus sicher, dass die 
Kamera ausgeschaltet ist.

Urheberrecht
Es ist nicht erlaubt, ohne Genehmigung des Autors Duplikate von oder 
Änderungen an urheberrechtlich geschützten Materialien wie Büchern, 
Zeitschriften oder Musik herzustellen, mit Ausnahme eines begrenzten 
Nutzungsbereichs, wie der persönlichen Nutzung für den Hausgebrauch 
oder ähnlichem.

Softwarelizenzbedingungen
Dieses Produkt enthält Software, die unter verschiedenen Lizenzbedingungen 
lizenziert ist.
Einzelheiten finden Sie in den Informationen, die angezeigt werden, indem Sie 
in der Smartphone-App die Registerkarte [THETA] auswählen, während diese 
mit der Kamera verbunden ist, und dann auf dem THETA-Detailbildschirm 
[Camera information] (Kamerainformationen)  [License] (Lizenz) auswählen.

HEVC/AVC-Patentportfolio-Lizenz
Dieses Produkt ist für die folgenden Aktivitäten für den privaten und sonstigen 
nicht gewinnorientierten Gebrauch durch den Kunden gemäß der HEVC/
AVC-Patentportfolio-Lizenz bestimmt.
(i) Codieren von Videos gemäß dem HEVC/AVC-Standard (die codierten 

Videos werden im Folgenden als „HEVC/AVC-Videos“ bezeichnet)
(ii) Decodieren von HEVC/AVC-Videos, die von Kunden für den privaten 

Gebrauch aufgezeichnet wurden, oder HEVC/AVC-Videos von Anbietern, 
die zur Bereitstellung von HEVC/AVC-Videos lizenziert sind

Es wird keine Lizenz für einen anderen Zweck erteilt, einschließlich impliziter 
Lizenzierung.
Genaue Informationen erhalten Sie bei der Via Licensing Alliance. 
Siehe: https://www.via-la.com/

Wiederaufladbare Batterien
• Die Betriebszeit von Batterien kann sich aufgrund ihrer Eigenschaften bei 

der Nutzung in einer kalten Umgebung eventuell verringern, selbst wenn sie 
vollständig aufgeladen sind.

• Wenn die Kamera in einer heißen Umgebung verwendet wird, kann 
sie sich eventuell ausschalten, um die Batterie zu schützen. Es wird 
nicht empfohlen, die Kamera bei hohen oder niedrigen Temperaturen 
aufzubewahren. Die empfohlene Lagertemperatur beträgt 20 °C.

• Das Aufladen der Batterie dauert bei hohen oder niedrigen Temperaturen 
eventuell länger, als in der Anleitung angegeben. Wir empfehlen, die Batterie 
an einem Ort aufzuladen, an dem die Umgebungstemperatur zwischen 
10 °C und 40 °C liegt.

• Wenn die Kamera längere Zeit nicht verwendet wird, lagern Sie sie nach 
dem vollständigen Aufladen des Akkus ein und laden Sie den Akku alle vier 
Monate auf. Alternativ können Sie die Kamera auch lagern, nachdem Sie 
den Akku aus ihr entfernt haben.

Verwendung dieser Kamera
Die Verwendung von elektronischen Geräten und drahtlosen 
Kommunikationsfunktionen kann in Krankenhäusern, bei Start und Landung 
von Flugzeugen und in anderen Situationen verboten sein. Befolgen Sie 
die Anweisungen der betreffenden Einrichtung, der Fluggesellschaft usw. 
Schalten Sie die Kamera unbedingt in Bereichen aus, in denen keine 
Funkwellen ausgesendet werden dürfen. (Selbst wenn sich die Kamera im 
Ruhezustand befindet, sendet sie mit Bluetooth Low Energy Funkwellen aus.)

WLAN
• Verfügbare Frequenzbänder variieren je nach Land. Verwenden Sie dieses 

Produkt nur in dem Land, in dem Sie es gekauft haben. 
• Wenn das Frequenzband mit der Smartphone-App auf 5 GHz (W52) 

eingestellt ist, verwenden Sie die Kamera nur in Innenräumen. Wenn das 
Frequenzband geändert wird, muss die Wi-Fi-Funktion der Kamera neu 
gestartet werden.

• Die Wi-Fi-Funktion dieses Produkts ist sowohl im 2,4-GHz-Band als auch 
im 5-GHz-Band (W52 und W58) verfügbar, W52 im 5-GHz-Band ist jedoch 
auf die Verwendung in Innenräumen beschränkt. Die Verwendung von W52 
im Freien ist verboten.  
(Eine der folgenden Angaben befindet sich auf der Unterseite von Kameras, 
die das 5-GHz-Band nutzen können.)

5 GHz (W52):
Nur in Innenräumen verwenden

In Japan nur zur Verwendung in Innenräumen, außer bei 
Anschluss an eine 5,2-GHz-Hochleistungsbasis 

Funktion zur Erfassung von Positionsinformationen
• Die Erfassung von Positionsinformationen ist in einigen Ländern und 

Regionen gesetzlich geregelt. Verwenden Sie dieses Produkt nur in dem 
Land bzw. der Region, wo Sie es gekauft haben. 

• Die Funktion zur Erfassung von Positionsinformationen dieser Kamera 
wurde für Digitalkameras für den persönlichen Gebrauch entwickelt. Sie 
kann nicht für Navigationsgeräte für Flugzeuge, Fahrzeuge und Personen 
sowie für Vermessungsgeräte verwendet werden. Ricoh haftet nicht für 
Schäden, die durch die Verwendung für diese Zwecke entstehen.

• Um die Zeit für die Erfassung der Positionsinformation zu verkürzen, werden 
die A-GPS-Daten automatisch heruntergeladen, während die Kamera über 
ein Smartphone mit dem Internet verbunden ist. Die Verbindungsgebühren 
für das Herunterladen der Daten gehen zu Lasten des Kunden. Wenn für 
das Smartphone keine Datenflatrate genutzt wird, ist Vorsicht geboten.

Elektrische Interferenz
Wenn sich die Kamera direkt neben einem anderen elektronischen Gerät 
befindet, kann dies zu gegenseitigen Störungen führen. Vor allem kann bei 
der Platzierung in der Nähe eines Fernsehers oder Radiogeräts Interferenz 
auftreten. Wenn dies der Fall ist, sollten Sie untenstehenden Schritten folgen.
• Platzieren Sie die Kamera möglichst weit entfernt von Fernsehgeräten, 

Radios, Mikrowellenherden oder anderen Geräten.
• Ändern Sie die Ausrichtung der Fernseh- oder Radioantenne.
• Verwenden Sie eine andere Steckdose.

Entsorgung oder Weitergabe der Kamera
• Beachten Sie, dass das Löschen der im internen Speicher abgelegten 

Daten oder deren Formatierung die Originaldaten nicht vollständig 
löscht. Gelöschte Daten können manchmal mit handelsüblicher Software 
wiederhergestellt werden. Nehmen Sie nach dem Löschen der Daten 
oder der Initialisierung des internen Speichers Bilder auf, die keine 
personenbezogenen oder sensiblen Informationen enthalten, bis die 
Speicherkapazität voll ist.

• Um die Kameraeinstellungen zurückzusetzen, halten Sie bei eingeschalteter 
Kamera gleichzeitig die Wireless-Taste, die Modustaste und den Auslöser 
gedrückt.

• Entfernen Sie den Akku. 
• Wie Sie die Kameraeinheit, den Akku und das Zubehör entsorgen müssen, 

hängt vom jeweiligen Land bzw. der Region ab. Entsorgen Sie diese 
Elemente ordnungsgemäß.

Entsorgung von Akkus
Entsorgen Sie verbrauchte Akkus entsprechend den örtlichen Verordnungen 
und/oder Vorschriften.

Staub- und Spritzwasserschutz
Bei geschlossener Akkufachabdeckung erfüllt die Kamera die Schutzart IP64 
der internationalen Norm IEC 60529. Der Schutzgrad gegen das Eindringen 
von Wasser (IP-Schutzart) ist auf der Unterseite der Kamera angegeben.

Eine vollständige oder teilweise unberechtigte Reproduktion des vorliegenden 
Dokuments ist streng verboten.
© 2024 RICOH COMPANY, LTD.

Sicherheitshinweise
Warnsymbole
Verschiedene Symbole werden in diesem Dokument und auf dem Produkt 
verwendet, die Sie auf die Gefahr von Verletzungen des Benutzers und 
anderer Personen und die Gefahr von Sachbeschädigung hinweisen sollen. 
Die Symbole und ihre Bedeutung werden im Folgenden beschrieben.

 Gefahr
Dieses Symbol kennzeichnet Punkte, die bei 
Missachtung oder falscher Handhabung 
unmittelbar zu schweren Verletzungen oder Tod 
führen können.

 Warnung
Dieses Symbol kennzeichnet Punkte, die bei 
Missachtung oder falscher Handhabung zu 
schweren Verletzungen oder Tod führen können.

 Vorsicht

Dieses Symbol kennzeichnet Punkte, die bei 
Missachtung oder falscher Handhabung zu 
Verletzungen oder Sachbeschädigung führen 
können.

Warnhinweise

Das Symbol  kennzeichnet Aktionen, die unbedingt 
ausgeführt werden müssen.

Das Symbol  kennzeichnet verbotene Aktionen.
Das Symbol  kann mit anderen Symbolen kombiniert 
werden, um darauf hinzuweisen, dass bestimmte 
Handlungen verboten sind.

 Beispiele
 Nicht berühren          Nicht zerlegen

Beachten Sie die folgenden Vorsichtsmaßregeln, um einen sicheren 
Gebrauch der Kamera zu gewährleisten.

 Gefahr

Versuchen Sie nicht, die Kamera selbst zu zerlegen, 
zu reparieren oder zu verändern. Die Hochspannungs-
Schaltkreise im Inneren der Kamera können einen 
elektrischen Schlag verursachen.
Versuchen Sie nicht den Akku zu zerlegen, zu verändern 
oder direkt zu verlöten. Andernfalls kann der Akku 
auslaufen, sich überhitzen, sich entzünden oder bersten.

Der Akku darf weder ins Feuer geworfen, noch erhitzt 
oder bei hohen Temperaturen verwendet oder gelagert 
werden, wie z. B. in der Nähe eines Feuers oder im 
Auto. Legen Sie ihn auch nicht ins Wasser oder ins Meer 
und lassen Sie ihn nicht nass werden. Andernfalls kann 
der Akku auslaufen, sich überhitzen, sich entzünden 
oder bersten. 
Der Akku darf nicht aufgebohrt und zusammengedrückt 
werden und sollte nicht allen gelassen oder anderen 
Kräften ausgesetzt werden. Andernfalls kann der Akku 
auslaufen, sich überhitzen, sich entzünden oder bersten. 
Verwenden Sie keinen Akku, der stark beschädigt oder 
verformt ist. Andernfalls kann der Akku auslaufen, sich 
überhitzen, sich entzünden oder bersten. 
Schließen Sie die „+“- und „–“-Kontakte des Akkus nicht 
mit Drähten und anderen Metallgegenständen kurz. 
Tragen oder lagern Sie den Akku auch nicht zusammen 
mit Metallgegenständen wie Kugelschreibern und 
Halsketten. Andernfalls kann der Akku auslaufen, sich 
überhitzen, sich entzünden oder bersten.
Wenn Sie ungewöhnliche Vorgänge wie einen 
unnormalen Geruch, Rauchentwicklung oder eine 
Überhitzung feststellen, verwenden Sie das Gerät auf 
keinen Fall weiter. Wenden Sie sich für die Reparatur an 
Ihren Fachhändler oder die nächste Kundendienststelle.

Wenn aus dem Akku ausgelaufene Flüssigkeit in Ihre 
Augen gelangt, reiben Sie sie nicht. Spülen Sie Ihre 
Augen mit klarem Wasser und suchen Sie sofort einen 
Arzt auf.

 Warnung

Schalten Sie das Gerät sofort aus, falls fehlerhafte 
Zustände, wie z. B. Rauch oder ungewöhnliche Gerüche 
auftreten. Nehmen Sie den Akku unverzüglich heraus, 
und lassen Sie dabei Vorsicht walten, um Stromschläge 
oder Verbrennungen zu vermeiden. Wenn Sie Strom 
aus einer Haushaltssteckdose beziehen, ziehen 
Sie unbedingt das Netzkabel. Bei Nichtbeachtung 
dieser Vorsichtsmaßnahme kann ein Brand oder ein 
elektrischer Schlag verursacht werden. Wenden Sie 
sich anschließend an Ihre nächste Kundendienststelle. 
Benutzen Sie die Kamera nicht mehr, wenn ein Problem 
oder eine Fehlfunktion aufgetreten ist.
Schalten Sie sofort die Stromversorgung aus, falls ein 
Metallgegenstand, Wasser, Flüssigkeit oder ein sonstiger 
Fremdkörper in die Kamera gelangt. Wenden Sie sich 
außerdem an die nächste Kundendienststelle. Benutzen 
Sie die Kamera nicht mehr, wenn ein Problem oder eine 
Fehlfunktion aufgetreten ist.
Um zu verhindern, dass der Akku versehentlich 
verschluckt wird, bewahren Sie ihn außerhalb der 
Reichweite von kleinen Kindern auf. Das versehentliche 
Verschlucken des Akkus ist schädlich für den 
menschlichen Körper. Suchen Sie sofort einen Arzt auf.

Befolgen Sie diese Vorsichtshinweise, um zu verhindern, 
dass der Akku ausläuft, sich überhitzt, sich entzündet 
oder platzt. 
• Verwenden Sie nur einen Akku, der ausdrücklich für 

diese Kamera empfohlen wird. 
• Tragen oder lagern Sie den Akku nicht zusammen mit 

Metallgegenständen wie Kugelschreibern, Halsketten, 
Münzen und Haarnadeln. 

• Wenn Sie ein Auslaufen der Batterieflüssigkeit oder 
einen seltsamen Geruch, Farbveränderungen usw. 
beim Gebrauch oder beim Laden bemerken, nehmen 
Sie sofort den Akku aus der Kamera oder dem Akku-
Ladegerät, und halten Sie ihn von offenem Feuer fern.

Bewahren Sie die Kamera außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf. Kinder verstehen die Informationen unter 
„Sicherheitshinweise“ und „Vorsichtsmaßregeln“ noch 
nicht. Dies kann zu Unfällen führen. Wenden Sie sich an 
Ihren Fachhändler oder die nächste Kundendienststelle, 
wenn das Gerät beschädigt ist.

Berühren Sie keine Innenteile der Kamera, falls sie durch 
Fallenlassen oder Beschädigung freigelegt werden. Die 
Hochspannungsschaltkreise im Inneren der Kamera 
können einen elektrischen Schlag verursachen. Bringen 
Sie das Gerät im Falle einer Beschädigung zu Ihrem 
Fachhändler oder zur nächsten Kundendienststelle.

Benutzen Sie die Kamera nicht in der Nähe von 
brennbaren Gasen, Benzin, Benzol, Verdünner oder 
ähnlichen Substanzen, da sonst die Gefahr von 
Explosionen, Brand oder Verbrennungen besteht.
Verwenden Sie die Kamera nicht an Orten, wo der 
Gebrauch eingeschränkt oder verboten ist, da dies zu 
Katastrophen oder Unfällen führen kann.
Verwenden, lagern oder lassen Sie die Kamera nicht an 
einem heißen Ort, wie z. B. in der Nähe von offenem 
Feuer, an einem Ort mit direkter Sonneneinstrahlung 
oder in einem Fahrzeug, das in direktem Sonnenlicht 
geparkt wurde. Anderenfalls könnte die Kamera 
explodieren und einen Brand oder Verletzungen 
verursachen.
Brechen Sie den Aufladevorgang ab, wenn er nicht 
innerhalb der angegebenen Ladezeit beendet wird.
Sie dürfen den Akku keinesfalls in ein Mikrowellengerät 
oder einen Hochdruckbehälter geben.

 Vorsicht

Verwenden Sie einen mit der Kamera kompatiblen Akku. 
Die Verwendung eines falschen Akkus kann zu einer 
Explosion führen.
Entsorgen Sie einen verbrauchten Akku gemäß den 
Anweisungen zur Handhabung.
Bewahren Sie den Akku außerhalb der Reichweite von 
kleinen Kindern auf.
Berührung mit auslaufender Akkuflüssigkeit kann zu 
einer Verbrennung führen. Wenn Sie die Flüssigkeit 
berühren, spülen Sie den Bereich sofort mit Wasser ab. 
(Keine Seife verwenden.) Wenn der Akku auszulaufen 
beginnt, nehmen Sie ihn sofort aus der Kamera und 
wischen Sie das Akkufach gründlich ab, bevor Sie 
ihn durch einen neuen Akku ersetzen. Benutzen Sie 
die Kamera nicht mehr, wenn ein Problem oder eine 
Fehlfunktion aufgetreten ist.

Öffnen Sie die Akkufachabdeckung nicht, wenn die 
Kamera nass ist. 
Laden Sie den Akku nicht auf, wenn die Kamera oder 
das USB-Kabel nass ist. 
Verwenden Sie die Kamera nicht, solange sie in ein 
Tuch usw. eingewickelt ist. Dies kann einen Brand 
verursachen.
Achten Sie darauf, dass die Metallenden der Anschlüsse 
keinen Kurzschluss verursachen. Dies könnte einen 
Brand verursachen.
Wenn die Außenseite der Kamera schmutzig wird, 
reinigen Sie sie mit einem trockenen, weichen Tuch, 
beispielsweise einem Brillenputztuch, oder verwenden 
Sie ein sorgfältig ausgewrungenes feuchtes Tuch. 
Benutzen Sie keine Lösungsmittel. Dies könnte zur 
Korrosion der Oberfläche des Produkts führen.

Wenn das Vorsichtssymbol für hohe Temperaturen 
auf der Kamera eingeblendet wird, ist der schraffierte 
Bereich in der Abbildung heiß. Halten Sie die Kamera 
nicht mit bloßen Händen, solange das Vorsichtssymbol 
eingeblendet wird. Bei Nichtbeachtung dieser 
Vorsichtsmaßnahme kann es zu Verbrennungen 
kommen. Wenn die Kamera heiß wird, schalten Sie sie 
aus und berühren Sie sie eine Weile nicht.

Einhaltungserklärung zu gesetzlichen Bestimmungen

Nutzer in Europa

Hinweis für Benutzer in Ländern, in denen die CE-Kennzeichnung 
erforderlich ist
Das CE-Zeichen ist ein Richtlinienkonformitätszeichen der 
Europäischen Union.

Hersteller:
Name Ricoh Company, Ltd.
Adresse 3-6, Nakamagome 1-chome, Ohta-ku, Tokyo  

143-8555, JAPAN

Einführer:
Name RICOH IMAGING EUROPE S.A.S.
Adresse 7-9, avenue Robert Schuman, 94150 Rungis, FRANKREICH 

(https://www.ricoh-imaging.eu)

Betriebsfrequenzbereich:
2400–2483,5 MHz / 5150–5250 MHz / 5725–5850 MHz

Maximale Radiofrequenzleistung:
xx dBm EIRP

Die vom Ladegerät gelieferte Leistung muss zwischen den für 
dieses Produkt erforderlichen minimalen 5 W und den maximal 
zulässigen 18 W liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit 
zu erreichen.

Hiermit erklärt Ricoh Company, Ltd., dass diese R07010 den grundlegenden 
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht.
Die EU-Konformitätserklärung ist abrufbar unter der URL:
https://support.theta360.com/de/ce_docs/
und durch Auswahl des betreffenden Produkts.
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• Im 5-GHz-Band des WLAN kann dieses Produkt im Bereich von 5150 bis 
5250 MHz und 5725 bis 5850 MHz betrieben werden, aber der Bereich 
5150 bis 5250 MHz ist auf die Verwendung in Innenräumen beschränkt. Der 
Betrieb im Freien im Bereich 5150 bis 5250 MHz ist verboten. Verwenden 
Sie das 2,4-GHz-Band im Außenbereich.
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W
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Informationen für Benutzer zur Sammlung und Entsorgung von 
Altgeräten und gebrauchten Batterien

1. In der Europäischen Union

Diese Symbole auf den Produkten, der Verpackung und/oder 
Begleitdokumenten bedeuten, dass elektrische und elektronische 
Altgeräte und gebrauchte Batterien nicht mit dem Haushaltsmüll 
entsorgt werden dürfen.
Elektrische/elektronische Altgeräte und gebrauchte Batterien 
müssen separat und gemäß den gesetzlichen Bestimmungen 
behandelt werden, die eine ordnungsgemäße Verarbeitung, 
Rückgewinnung und Wiederverwertung vorsehen.
Durch die korrekte Entsorgung dieser Produkte tragen Sie 
dazu bei, dass der Abfall der erforderlichen Verarbeitung, 
Rückgewinnung und Wiederverwertung unterzogen wird, und 
verhindern so mögliche negative Auswirkungen auf die Umwelt 
und die menschliche Gesundheit, die ansonsten durch eine 
unsachgemäße Entsorgung entstehen könnten.

Wenn unter dem oben gezeigten Symbol ein chemisches Symbol gemäß 
der Batterierichtlinie eingefügt ist, bedeutet dies, dass ein Schwermetall (Hg 
= Quecksilber, Cd = Cadmium, Pb = Blei) in einer Konzentration oberhalb 
des anwendbaren Grenzwerts, wie in der Batterierichtlinie angegeben, 
vorhanden ist.
Weitere Informationen zur Sammlung und zum Recycling von Altgeräten 
erhalten Sie bei Ihren örtlichen Behörden, Ihrem Müllentsorger oder der 
Verkaufsstelle, bei der Sie die Waren erworben haben.

2. In anderen Ländern außerhalb der EU

Diese Symbole gelten ausschließlich in der Europäischen Union. Wenn Sie 
Altgeräte entsorgen wollen, wenden Sie sich bitte an die für Sie zuständige 
Verwaltungsbehörde oder an Ihren Fachhändler und fragen Sie dort nach der 
zutreffenden Entsorgungsweise.
Für die Schweiz: Elektrische/elektronische Altgeräte können kostenlos an den 
Händler zurückgegeben werden, auch wenn Sie kein neues Produkt kaufen. 
Weitere Sammeleinrichtungen finden Sie auf der Homepage von  
www.swico.ch oder www.sens.ch.

Garantie
1. Ricoh repariert dieses Produkt kostenlos, wenn während der 

Produktgarantiezeit eine Fehlfunktion auftritt. Wenden Sie sich an 
Ihren Fachhändler oder an die nächste Kundendienststelle. Sämtliche 
Ausgaben, die entstehen, wenn Sie dieses Produkt zu Ihrem Fachhändler 
oder zur nächsten Kundendienststelle bringen, sind vom Kunden zu 
tragen.

2. Folgende Situationen unterliegen nicht dieser Garantie, auch wenn sie 
innerhalb des angegebenen Zeitraums auftreten.
(1) Durch eine falsche Anwendung verursachte Fehlfunktionen 

(beispielsweise durch eine andere als im Benutzerhandbuch 
angegebene Bedienung)

(2) Fehlfunktionen, die durch eine Reparatur, Änderung oder 
Demontage durch eine andere Partei als einen von Ricoh benannten 
Reparaturdienstleister verursacht wurden

(3) Fehlfunktionen, die durch Naturerscheinungen wie Feuer, 
Naturkatastrophen, geologische Ereignisse, Blitzschlag oder 
Überspannung verursacht wurden

(4) Fehlfunktionen ohne natürliche Ursachen, beispielsweise 
Fehlfunktionen, die durch Überflutungen, Salz, Übergießen mit 
Flüssigkeiten (wie Regenwasser, Saft, alkoholische Getränke), 
Herunterfallen, mechanische Einwirkungen, Sand- oder Schmutzeintritt 
in die Kamera und Druckausübung verursacht wurden

(5) Fehlfunktionen, die durch eine unsachgemäße Aufbewahrung (anders 
als im Benutzerhandbuch angegeben), durch Schimmelbildung oder 
durch unsachgemäße Pflege verursacht wurden

(6) Wenn kein Kaufbeleg mit dem Namen des Händlers und dem 
Kaufdatum vorgelegt wird

3. Diese Garantie gilt nur für das Gerät selbst. Sie deckt keine Zubehörteile 
wie die Hülle ab.

4. Ricoh kann keine Garantien für die im internen Speicher abgelegten Daten 
geben. Sichern Sie sämtliche Daten, bevor Sie die Kamera zur Reparatur 
bringen.

5. Ricoh übernimmt keine Verantwortung für Verluste, die möglicherweise 
bei der Nutzung der Kamera entstehen. Dazu gehören Datenverluste, 
entgangene Gelegenheiten, entgangene Gewinne, Kosten für die 
Wiederherstellung, Zahlungen an Dritte oder sonstige unbeabsichtigte, 
indirekte oder sekundäre Verluste, und zwar unabhängig davon, ob die 
Fehlfunktion im kostenlosen Garantiezeitraum auftritt.

6. Spezielle Anforderungen hinsichtlich der Kamera, beispielsweise die 
Überprüfung von Teilen und ausführliche Inspektionen verursachen 
zusätzliche Kosten, die auch im Garantiezeitraum vom Kunden zu tragen 
sind.

7. Dieser Garantieservice ist nur in dem Land gültig, in dem das Produkt 
gekauft wurde. Wenn im Ausland eine Reparatur anfällt, lassen Sie das 
Produkt nach der Rückkehr in das Land reparieren, in dem Sie das 
Produkt gekauft haben.


